




1 Цели и задачи изучения дисциплины (модуля)
1.1 Цель освоения дисциплины
Целью освоения дисциплины «Стратегии коммуникации в межкультурной среде

(испанский язык)» является овладение различными стратегиями коммуникации на
иностранном языке в устной и письменной формах с учетом формирования специальных
навыков и умений, необходимых для реализации профессиональной коммуникативной
деятельности.

1.2 Задачи дисциплины
1. изучение и использование на практике различных стратегий коммуникации в
процессе порождения и восприятия иноязычных высказываний;
2. формирование умений построения целостных, связных и логичных высказываний в
разных коммуникативных ситуациях;
3. формирование умений использовать язык в определенных функциональных целях в
зависимости от особенностей социального и профессионального взаимодействия: от
ситуации, статуса собеседников и адресата речи и других факторов, относящихся к
прагматике речевого общения;
4. формирование умений использовать и преобразовывать языковые формы в
соответствии с социальными и культурными параметрами взаимодействия в сфере
профессиональной деятельности.

1.3 Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы
Дисциплина «Б1.О.30 Стратегии коммуникации в межкультурной среде (испанский

язык)» относится к обязательной части Блока 1 «Дисциплины (модули)» учебного плана.
В соответствии с рабочим учебным планом дисциплина изучается в 4 семестре. Вид
промежуточной аттестации: зачет.
Освоение данной дисциплины связано с дисциплинами предыдущих семестров:
«Практический курс испанского языка», и последующих семестров: «Анализ
публицистических текстов (испанский язык)», «Практический курс перевода испанского
языка».

1.4 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю),
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у
обучающихся следующих компетенций:

Код и наименование
индикатора*достижения

компетенции
Результаты обучения по дисциплине

ОПК-2 Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе педагогической, основные
положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка
(языков), теории коммуникации;

ИОПК-2.1 Обладает знаниями основных
положений и концепций в области общего
языкознания и использует их в
профессиональной деятельности

Знает особенности иноязычного дискурса и особенности
профессионально значимых стратегий иноязычной
коммуникации в межкультурном пространстве

Умеет реализовывать различные стратегии в
профессионально значимых видах письменной и устной
межкультурной коммуникации



Владеет навыками построения профессионально
релевантных дискурсов в иноязычной коммуникации, в
том числе опосредованной.

ИОПК-2.3. Обладает знаниями основных
положений и концепций в области теории
коммуникации и использует их в
профессиональной деятельности

Знает основные стратегии коммуникации и
отличительные признаки коммуникации в
испаноговорящей аудитории; способы и приемы
осуществления профессиональной деятельности.
Умеет применять знания о стратегиях коммуникации в
испаноговорящей аудитории по изучаемым темам в
профессиональной педагогической и переводческой
деятельности
Владеет методиками и приемами применения
ситуационно обусловленных стратегий коммуникации
по изучаемым темам в профессиональной деятельности

Результаты обучения по дисциплине достигаются в рамках осуществления всех
видов контактной и самостоятельной работы обучающихся в соответствии с утвержденным
учебным планом.

Индикаторы достижения компетенций считаются сформированными при
достижении соответствующих им результатов обучения.

2. Структура и содержание дисциплины
2.1 Распределение трудоёмкости дисциплины по видам работ
Общая трудоёмкость дисциплины составляет __3__ зачетные единицы (_108___

часов очной формы обучения), их распределение по видам работ представлено в таблице
Виды работ Всего

часов
Форма обучения

очная очно-
заочная

заочная

4
семестр
(часы)

Х
семестр
(часы)

Х
семестр
(часы)

Х
курс
(часы)

Контактная работа, в том числе: 38,2 38,2
Аудиторные занятия (всего): 34 34
занятия лекционного типа
лабораторные занятия 34 34
практические занятия
семинарские занятия
Указываются виды работ в
соответствии с учебным планом
Иная контактная работа:
Контроль самостоятельной работы
(КСР) 4 4
Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2 0,2
Самостоятельная работа, в том
числе: 69,8 69,8
Курсовая работа/проект (КР/КП)
(подготовка)
Контрольная работа 10 10
Расчётно-графическая работа (РГР)
(подготовка)
Реферат/эссе (подготовка)
Самостоятельное изучение разделов,
самоподготовка (проработка и
повторение лекционного материала и
материала учебников и учебных
пособий, подготовка к лабораторным и
практическим занятиям, коллоквиумам
и т.д.)

49,8 49,8



Подготовка к текущему контролю 10 10
Контроль:
Подготовка к экзамену
Общая
трудоемкость

час. 108 108
в том числе
контактная
работа

38,2 38,2

зач. ед 3 3

2.2 Содержание дисциплины
Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.
Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в _4__ семестре (_очная______ форма

обучения)

№ Наименование разделов (тем)

Количество часов

Всего
Аудиторная
работа

Внеаудит
орная
работа

Л ПЗ ЛР СРС
1. Стратегии коммуникации в межкультурной среде 6 2 4
2. Адаптивные стратегии 6 2 4
3. Психологические и когнитивные стратегии 6 2 4
4. Профессиональные и социальные стратегии 6 2 4
5. Невербальная коммуникация 6 2 4
6. Стратегии коммуникации в испаноязычной среде 6 2 4
7. .Культурные нюансы и этикет 6 2 4
8. Формы приветствия 6 2 4
9. Речевые обороты 7,8 2 5,8
10. Невербальная специфика. 6 2 4
11. Отличия коммуникативных стратегий в Испании и странах

Латинской Америки
8 2 6

12. Бытовые коммуникативные ситуации 18 8 10
13. Профессиональные педагогические ситуации 8 2 6
14. Профессиональные переводческие ситуации 8 2 6
15.

ИТОГО по разделам дисциплины 103,8 34 69,8
Контроль самостоятельной работы (КСР) 4
Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2
Подготовка к текущему контролю
Общая трудоемкость по дисциплине 108

Примечание: Л – лекции, ПЗ – практические занятия / семинары, ЛР – лабораторные
занятия, СРС – самостоятельная работа студента

2.3 Содержание разделов (тем) дисциплины
2.3.1 Занятия лекционного типа
Занятия лекционного типа не предусмотрены

2.3.2 Занятия семинарского типа (практические / семинарские занятия/
лабораторные работы)
№ Наименование раздела

(темы) Тематика занятий/работ Форма текущего
контроля

1. Стратегии Процесс коммуникации. Межкультурная среда. Устный опрос



коммуникации в
межкультурной среде

Преодоление барьеров. Достижение взаимопонимания.
Основные подходы

2. Адаптивные стратегии Активное слушание. Упрощение языка. Подстройка стиля. Устный опрос
3. Психологические и

когнитивные стратегии
Отказ от стереотипов. Борьба с этноцентризмом. Устный опрос

4. Профессиональные и
социальные стратегии

Стратегия равностатусности. Интеграционная модель. Устный опрос

5. Невербальная
коммуникация

Контроль жестов: учет того, что один и тот же жест может
иметь противоположные значения в разных культурах.

Устный опрос

6. Стратегии
коммуникации в
испаноязычной среде

Приоритет личных отношений. Прямота в высказываниях.
Использование эмоциональной экспрессии. Соблюдение
иерархии в официальной среде.

Устный опрос

7. .Культурные нюансы и
этикет

Невербалика. Личное пространство. Зрительный
контакт.

Реферат

8. Формы приветствия В неформальной обстановке. В деловой среде. Устный опрос
9. Речевые обороты Вежливые формы. Быстрый переходу на «ты».

«Пожалуйста» и «спасибо» в Испании. Интонация или
прямые просьбы

Устный опрос

10. Невербальная
специфика.

Мимика. Жесты. Типы жестов. Поза и движения тела.
Взгляд и контакт глаз. Интонация и тембр голоса.
Дистанция между людьми. Такесика. Внешний вид.
Контекст.

Реферат

11. Отличия
коммуникативных
стратегий в Испании и
странах Латинской
Америки

Прямота vs Дипломатичность. Дистанция и обращение
(Грамматика этикета.) Невербальные стратегии и
приветствия. Лексические ловушки.

Устный опрос

12. Бытовые
коммуникативные
ситуации

Цели коммуникации. Участники коммуникации. Тип
общения. Речевой и поведенческий этикет. Речевые игры.
Невербальное поведение

Устный опрос

13. Профессиональные
педагогические
ситуации

Фазы протекания педагогической ситуации. Цели и задачи.
Самоконтроль. Завершение и достижение результата.

Устный опрос

14. Профессиональные
переводческие
ситуации

Основные характеристики переводческих
коммуникативных ситуаций. Преодоление
лингвоэтнических барьеров.

Устный опрос

Защита лабораторной работы (ЛР), выполнение курсового проекта (КП), курсовой
работы (КР), расчетно-графического задания (РГЗ), написание реферата (Р), эссе (Э),
коллоквиум (К), тестирование (Т) и т.д.

2.3.3 Примерная тематика курсовых работ (проектов)
Курсовые работы не предусмотрены
2.4 Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы

обучающихся по дисциплине (модулю)

№ Вид СРС
Перечень учебно-методического обеспечения дисциплины по

выполнению самостоятельной работы

1 Самостоятельное изучение
разделов, самоподготовка и
подготовка к текущему
контролю

- Методические указания по организации самостоятельной работы по
теоретическим дисциплинам, утвержденные кафедрой немецкой
филологии, № 10 от 13 мая 2021 г.
- Радбиль, Т. Б. Язык и мир: парадоксы взаимоотражения / Т. Б. Радбиль.
– 2-е изд. – Москва: Языки славянской культуры (ЯСК), 2017. – 593 с. –
(Язык. Семиотика. Культура). – Режим доступа: по подписке. –
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498534 (дата
обращения: 29.03.2026). – Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-94457-293-6. –

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498534


Текст: электронный.

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся из
числа инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья (ОВЗ) предоставляются
в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации:

Для лиц с нарушениями зрения:
– в печатной форме увеличенным шрифтом,
– в форме электронного документа,
– в форме аудиофайла,
Для лиц с нарушениями слуха:
– в печатной форме,
– в форме электронного документа.
Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
– в печатной форме,
– в форме электронного документа,
– в форме аудиофайла.
Данный перечень может быть конкретизирован в зависимости от контингента

обучающихся.

3. Образовательные технологии, применяемые при освоении дисциплины
(модуля)

1. Образовательные технологии, используемые в процессе реализации курса
«Стратегии коммуникации в межкультурной среде (испанский язык)» направлены
на активизацию познавательной деятельности студентов, развитие способов
продуктивной деятельности, расширение стратегий обучающихся при работе с
разными видами текстов, стимулирование критического и творческого подхода к
решению учебных задач, моделирование профессиональной деятельности,
активизацию сотрудничества, развитие умений работать в команде.

2. При освоении дисциплины применяются следующие образовательные технологии:
3. 1) Дифференцированное обучение – организация образовательного процесса на

основе учета индивидуально-типологических особенностей обучающихся и
вариативного построения учебного процесса в выделенных группах. Реализуется
путем включения в учебный процесс заданий различного уровня сложности
(репродуктивный, продвинутый, творческий).

4. 2) Интерактивное обучение как способ организации учебного процесса, при котором
студенты и преподаватель активно взаимодействуют друг с другом. Каждый
участник взаимодействия вносит свой вклад, в ходе работы происходит обмен
идеями, знаниями, выработка совместных способов действия. Интерактивное
обучение реализуется в ходе фронтальной, групповой и парной работы. Признаки
интерактивного обучения: комфортная психологическая атмосфера занятий,
позволяющая студенту чувствовать свою интеллектуальную состоятельность,
психологическую защищенность; самостоятельный поиск обучающимися вариантов
решения поставленной учебной задачи; при этом исключается доминирование
какого-либо участника учебного процесса или какой-либо идеи, превосходство
активности обучающихся над активностью преподавателя, активное
воспроизведение ранее полученных теоретических знаний в новых условиях,
наличие обратной связи.

5. 3) Проблемное обучение как технология, основанная на структуре учебного
процесса, предполагающего разрешение последовательно создаваемых учебных
проблемных ситуаций. Проблемная ситуация – осознанное интеллектуальное
затруднение, порождаемое несоответствием между имеющимися знаниями и теми,
которые необходимы для решения возникшей ситуации. Учебная проблема



направляет мыслительный поиск, пробуждает интерес к исследованию. Проблема
выражается в форме проблемного вопроса или проблемного задания.

6. Для лиц с ограниченными возможностями здоровья предусмотрена организация
консультаций с использованием электронной почты.
7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации

Оценочные средства предназначены для контроля и оценки образовательных
достижений обучающихся, освоивших программу учебной дисциплины «Стратегии
коммуникации в межкультурной среде (испанский язык)».

Оценочные средства включают контрольные материалы для проведения текущего
контроля в форме

- реферата,
- устного опроса.

и промежуточной аттестации в форме вопросов к зачету

Структура оценочных средств для текущей и промежуточной аттестации
№
п/п

Код и наименование
индикатора

(в соответствии с п. 1.4)
Результаты обучения
(в соответствии с п. 1.4)

Наименование оценочного средства
Текущий контроль Промежуточная

аттестация

1

ИОПК-2.1 Обладает
знаниями основных
положений и концепций
в области общего
языкознания и
использует их в
профессиональной
деятельности

Знает особенности
иноязычного дискурса и
особенности
профессионально
значимых стратегий
иноязычной
коммуникации в
межкультурном
пространстве

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12

2

ИОПК-2.1 Обладает
знаниями основных
положений и концепций
в области общего
языкознания и
использует их в
профессиональной
деятельности

Умеет реализовывать
различные стратегии в
профессионально
значимых видах
письменной и устной
межкультурной
коммуникации

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12

3

ИОПК-2.1 Обладает
знаниями основных
положений и концепций
в области общего
языкознания и
использует их в
профессиональной
деятельности

Владеет навыками
построения
профессионально
релевантных дискурсов в
иноязычной
коммуникации, в том
числе опосредованной

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12

4

ИОПК-2.3. Обладает
знаниями основных
положений и концепций
в области теории
коммуникации и
использует их в
профессиональной
деятельности

Знает основные
стратегии коммуникации
и отличительные
признаки коммуникации
в испаноговорящей
аудитории; способы и
приемы осуществления
профессиональной
деятельности

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12

5

ИОПК-2.3. Обладает
знаниями основных

положений и концепций
в области теории
коммуникации и

Умеет применять знания
о стратегиях
коммуникации в
испаноговорящей
аудитории по изучаемым

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12



использует их в
профессиональной
деятельности

темам в
профессиональной
педагогической и
переводческой
деятельности

6

ИОПК-2.3. Обладает
знаниями основных

положений и концепций
в области теории
коммуникации и
использует их в
профессиональной
деятельности

Владеет методиками и
приемами применения
ситуационно
обусловленных
стратегий коммуникации
по изучаемым темам в
профессиональной
деятельности

Устный опрос
Реферат

Вопросы на
зачет 1-12

7

Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы
формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы
Примерный перечень вопросов и заданий

Устный опрос по теме № 12
. Сформулируйте цели каждого из участников коммуникации в данном фрагменте.
Меняются ли цели по ходу общения? Как?
Персонаж А - предметная цель
-коммуникативная цель
Персонаж Б - предметная цель
-коммуникативная цель
2. Охарактеризуйте типы общения, происходящего между участниками коммуникации
(открытое/закрытое, инициативное /принудительное, официальное/неофициальное,
этикетное/свободное и т.д.). Изменяется ли тип общения по ходу анализируемого
фрагмента?
3. Охарактеризуйте языковой паспорт персонажей. Допускают ли они речевые ошибки,
нарушают ли нормы культуры речи? Как персонажей характеризует их речь?
4. Охарактеризуйте соблюдение каждым и персонажей этикетных норм, укажите на
нарушения:
Этикет внешнего вида:
персонаж А
персонаж Б
Речевой этикет:
персонаж А
персонаж Б
Этикет поведения:
персонаж А
персонаж Б
5. Охарактеризуйте роли, реализуемые персонажами в анализируемом фрагменте
(социальные и коммуникативные).
Изменяются ли коммуникативные роли по ходу фрагмента?
6. Проведите трансакционный анализ общения персонажей (по Э.Берну).
7. Перечислите речевые игры, обнаруживающиеся в общении персонажей.
8. Найдите примеры косвенного общения в анализируемом фрагменте. Интерпретируйте
косвенный смысл высказываний.
9. Найдите во фрагменте проявления действия тех или иных законов общения,
подтвердите примером.



10. Охарактеризуйте невербальное поведение персонажей. Каков объем использования
персонажами невербальных средств общения? Что персонажи сигнализируют
невербально, как они пользуются невербальными средствами?
11. Охарактеризуйте соблюдение персонажами соблюдение универсальных принципов
бесконфликтного общения, приведите примеры.
12. Приведите примеры правил и приемов речевого воздействия, используемых
персонажами:
персонаж А -
персонаж Б -
13. Какими правилами речевого воздействия на определенную категорию собеседников
пользуются персонажи (какие приемы воздействия на мужчин, женщин, старших,
младших, образованных и необразованных и т.д. они используют?)
Заключение - в свободной форме.
El pescador y el pez dorado
Érase una vez un pescador anciano que vivía con su también anciana esposa en una triste y pobre
cabaña junto al mar. Durante treinta y tres años el anciano se dedicó a pescar con una red y su
mujer hilaba y tejía. Eran muy pero que muy pobres.
Un día, se fue a pescar y volvió con la red llena de barro y algas.
La siguiente vez, su red se llenó de hierbas del mar. Pero la tercera vez pescó un pequeño
pececito.
Pero no era un pececito normal, era dorado. De repente, el pez le dijo con voz humana:
-Anciano, devuélveme al mar, te daré lo que tú desees por caro que sea.
Asombrado, el pescador se asustó. En sus treinta y tres años de pescador, nunca un pez le había
hablado. Entonces le dijo con voz cariñosa:
-¡Dios esté contigo, pececito dorado! Tus riquezas no me hacen falta, vuelve a tu mar azul y
pasea libremente por la inmensidad.
Cuando volvió a casa, le contó a la anciana el milagro: que había pescado un pez dorado que
hablaba y que le había ofrecido riquezas a cambio de su libertad. Pero que no fue capaz de
pedirle nada y lo devolvió al mar. La anciana se enfadó y le dijo:
-¡Estás loco! ¡Desgraciado! ¿No supiste qué pedirle al pescado? ¡Dale este balde para lavar la
ropa, está roto!
Así, se volvió al mar y miró. El mar estaba tranquilo aunque las pequeñas olas jugueteaban.
Empezó a llamar al pez que nadó hasta su lado y con mucho respeto le dijo:
-¿Qué quieres, anciano?
-Su majestad pez, mi anciana mujer me ha regañado. No me da descanso. Ella necesita un nuevo
balde porque el nuestro está roto.
El pez dorado contestó:
-No te preocupes, ve con Dios, tendrás un balde nuevo.
Volvió el pescador con su mujer y ella le gritó:
-¡Loco, desgraciado! ¡Pediste, tonto, un balde! Del balde no se puede sacar ningún beneficio.
Regresa, tonto, pídele al pez una isba.
Así volvió el viejo al mar y este estaba revuelto. Llamó de nuevo al pez y este le preguntó:
-¿Qué quieres, anciano?
-Su majestad pez, mi anciana mujer me ha regañado aún más. No me da descanso. La anciana
amargada pide una isba.
El pez dorado contestó:
-No te preocupes, ve con Dios, tendrás una isba.
Cuando volvió, se encontró a la anciana sentada en una piedra y, a sus espaldas, había una
maravillosa isba con chimenea de ladrillo y un gran portón.
No quedaba rastro de la cabaña de madera.
-¡Estás loco! Desgraciado! -volvió a gritarle la anciana-. No quiero vivir como una pobre
campesina, quiero ser una burguesa.



De nuevo, volvió al mar a buscar al pez. El mar no estaba en absoluto tranquilo. Llamó al pez y
este le dijo:
-¿Qué quieres, anciano?
-Su majestad pez, mi anciana mujer me ha regañado nuevamente. No me da descanso. Ella quiere
dejar de ser campesina, quiere ser burguesa.
-No te preocupes, anciano. Ve con Dios.
Cuando volvió, vio a su esposa ataviada con ropas caras, un collar de perlas, botas rojas y una
corona. Tenía criados a los que azotaba continuamente.
El viejo le dijo:
-¡Buenos días, noble señora! ¡Estarás ahora contenta!
Pero ella ni lo miró y lo hizo llevar a las cuadras.
Volvió a obligarle a ir al mar por la fuerza. Incluso llegó a pegarle en la cara.
Ya no quería ser burguesa y le dijo que le pidiera al pescado que la convirtiera en zarina. Eso hizo
el anciano. Volvió al mar, que estaba de color negro y agitado y le pidió al pez lo que su anciana
mujer le había solicitado.
Cuando volvió a la aldea, su mujer estaba sentada en una gran mesa llena de manjares y servida
por infinidad de criados. Detrás había soldados con hachas que vigilaban su seguridad. El viejo
hizo una reverencia y le dijo:
-¡Buenas, su alteza zarina! -y ella lo hizo sacar de allí a palos y casi le dan con las hachas.
Esa semana la anciana lo hizo llamar de nuevo. Le dijo que quería ser la dueña del mar y poseer
incluso al pez mágico. Lo mandó de vuelta al mar para que cumpliera con sus deseos.
El anciano le dijo al pez que su mujer quería ser la dueña de todo, vivir en el mar y por supuesto,
poseerlo a él. El mar estaba absolutamente revuelto. Había una tormenta con olas tremendamente
grandes y daba miedo acercarse.
El pez le salpicó con la cola y no dijo nada.
De repente, el anciano se encontró en su barca pescando con su vieja red. En la orilla, su anciana
y amargada mujer estaba sentada frente a la casucha en la que habían vivido siempre.
A sus pies, estaba el balde roto.

Критерии оценки устного опроса
Развернутый ответ студента должен представлять собой связное, логически

последовательное сообщение на заданную тему, показывать его умение применять
определения, правила в конкретных случаях.

Критерии оценивания:
1) полнота и правильность ответа;
2) степень осознанности, понимания изученного;
3) языковое оформление ответа.
Оценка «отлично» ставится, если студент полно излагает материал (отвечает

на вопрос), дает правильное определение основных понятий; обнаруживает
понимание материала, может обосновать свои суждения, применить знания на
практике, привести необходимые примеры не только из учебника, но и
самостоятельно составленные; излагает материал последовательно и правильно
с точки зрения норм литературного языка.

Оценка «хорошо» ставится, если студент дает ответ, удовлетворяющий тем же
требованиям, что и для оценки «отлично», но допускает 1–2 ошибки, которые сам
же исправляет, и 1–2 недочета в последовательности и языковом оформлении
излагаемого.

Оценка «удовлетворительно» ставится, если студент обнаруживает знание и
понимание основных положений данной темы, но излагает материал неполно и
допускает неточности в определении понятий или формулировке правил; не умеет
достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и привести свои



примеры; излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в языковом
оформлении излагаемого.

Оценка «неудовлетворительно» ставится, если студент обнаруживает
незнание большей части соответствующего вопроса, допускает ошибки в
формулировке определений и правил, искажающие их смысл, беспорядочно и
неуверенно излагает материал. Оценка «2» отмечает такие недостатки в
подготовке, которые являются серьезным препятствием к успешному овладению
последующим материалом.

Реферат
Тематика рефератов

1. Испаноязычный мир и его своеобразие.
2. Вербальное и невербальное поведение: выражение благодарности в испаноязычной

культуре культуре.
3. Восприятие времени в испаноязычной культуре: полихронность и поведение.
4. Гендерные стереотипы носителей испанского языка.
5. Гендерные стереотипы носителей английского языка.
6. Европоцентризм мировой культуры: истоки и причины.
7. Культурный тип и форма жилища.
8. Национальная кухня и культурные особенности.
9. Реклама как рефлекс культуры.
10. Мифология и культура
11. Юмор и культурное своеобразие.
12. Фразеология как элемент культуры.
13. Тип культуры и патриотизм.
14. Эсхатологические мифы и картина мира.
15. Фильм как культурный феномен.

Критерии оценивания реферата:
При проверке реферата и доклада преподавателем оцениваются:
1. Знания и умения на уровне требований программы теории и практики межкультурной
коммуникации: знание теоретического материала.
2. Полнота реализации цели и задач исследования.
3. Степень обоснованности аргументов и обобщений (полнота, глубина, всесторонность
раскрытия темы, логичность и последовательность изложения материала, корректность
аргументации и системы доказательств, характер и достоверность примеров,
иллюстративного материала).
4. Использование научных и литературных источников.
5. Культура письменного изложения материала.
6. Культура оформления материалов работы.
7. Умение чётко и логично доложить основные результаты работы.
8. Качество и информативность иллюстрационного материала.
9. Умение грамотно, чётко отвечать на вопросы и вести аргументированную дискуссию.

Зачетно-экзаменационные материалы для промежуточной аттестации (зачет)
Ответ на зачете по дисциплине «Стратегии коммуникации в межкультурной среде

(испанский язык)» включает два вопроса:
1) один вопрос из списка теоретических вопросов к зачету (ОПК-2)
2) практическое задание (ИОПК- 2.3)



Предусмотрено две формы проведения зачета – устная и письменная

При оценивании ответов на теоретические вопросы учитывается полнота знаний по
дисциплине «Стратегии коммуникации в межкультурной среде (испанский язык)» -
представление о методиках и приемах применения ситуационно обусловленных стратегиях
коммуникации по изучаемым темам.

Практические задания по дисциплине «Стратегии коммуникации в межкультурной
среде (испанский язык)» направлены на оценку базового уровня компетенций в области
применения ситуационно обусловленных стратегиях коммуникации по изучаемым темам.

Вопросы для подготовки к зачету:

1. Стратегии коммуникации в межкультурной среде
2. Адаптивные стратегии
3. Психологические и когнитивные стратегии
4. Профессиональные и социальные стратегии
5. Невербальная коммуникация
6. Стратегии коммуникации в испаноязычной среде
7. .Культурные нюансы и этикет
8. Формы приветствия
9. Речевые обороты
10. Невербальная специфика.
11. Отличия коммуникативных стратегий в Испании и странах Латинской Америки
12. Бытовые коммуникативные ситуации

Примерные практические задания на зачет

1. Выполните анализ текста с точки зрения коммуникативных стратегий в соответствии
со схемой.
Образец текста для анализа:

Érase una vez un indio que abandonó la reserva y fue a visitar a un hombre blanco al que le unía
una vieja amistad. Una ciudad grande, con todo ese ruido, esos coches y tantas personas que
tienen todas tanta prisa, era algo nuevo y desconcertante para el indio. El piel roja y el rostro
pálido paseaban por la calle cuando, de repente, el indio le dio un ligero toque a su amigo en el
hombro y le dijo:
–¡Párate un momento! ¿Oyes lo que yo estoy oyendo?
El hombre blanco contestó:
–Lo único que oigo es el claxon de los coches y el traqueteo de los autobuses. Y también las
voces y el ruido de los pasos de los hombres. ¿Qué es lo que te ha llamado la atención?
–Ninguna de esas cosas. Oigo que en los alrededores hay un grillo cantando.
El hombre blanco aguzó el oído. Después sacudió la cabeza.
–Te estás equivocando, amigo –dijo–. Aquí no hay grillos. Además, aunque hubiese un grillo por
aquí, en alguna parte, sería imposible oír su canto con todo este ruido de fondo.
El indio dio unos cuantos pasos. Se quedó parado ante la pared de una casa. Por esa pared crecía
una vid silvestre. Corrió unas hojas hacia un lado, y ¡vaya asombro para el hombre blanco! Allí
había, en efecto, un grillo, que cantaba con todas sus fuerzas. Y, cuando el hombre blanco vio el
grillo, también pudo percibir el sonido que emitía. Siguieron andando, y después de un rato dijo
el hombre blanco:
–Está claro que eras tú quien podía oír el grillo. Tu oído está mucho mejor entrenado que el mío.
Además, los indios tienen el oído más desarrollado que los blancos.



El indio sonrió, negó con la cabeza y respondió:
–Te equivocas, amigo. El oído de un indio no es mejor ni peor que el de un blanco. Atiende, que
te lo voy a demostrar.
Metió la mano en el bolsillo, sacó una moneda de 50 céntimos y la dejó caer sobre la acera. La
moneda tintineó al chocar con el asfalto, y las personas que se encontraban a varios metros de los
dos amigos se apercibieron del sonido y miraron hacia todos los lados. Finalmente, uno la
encontró, la recogió y se la guardó. Después siguió andando.

–¿Ves? –dijo el indio–. El tintineo de la moneda no era un sonido más fuerte que el canto del
grillo, y a pesar de ello lo han oído muchas mujeres y hombres blancos y se han dado la
vuelta al instante, mientras que el canto del grillo nadie lo oyó más que yo. No es cierto que
el oído de los indios sea mejor que el de los blancos. Es simplemente que cada uno oye bien
solo aquello a lo que está acostumbrado a atender.

Критерии оценивания по зачету
Оценка «зачтено» выставляется, если студент
- Знает особенности иноязычного дискурса и особенности профессионально значимых
стратегий иноязычной коммуникации в межкультурном пространстве;
- Знает основные стратегии коммуникации и отличительные признаки коммуникации в
испаноговорящей аудитории; способы и приемы осуществления профессиональной
деятельности
- Умеет реализовывать различные стратегии в профессионально значимых видах
письменной и устной межкультурной коммуникации.;
- Умеет применять знания о стратегиях коммуникации в испаноговорящей аудитории по
изучаемым темам в профессиональной деятельности;
- Владеет навыками построения профессионально релевантных дискурсов в иноязычной
коммуникации, в том числе опосредованной
- Владеет методиками и приемами применения ситуационно обусловленных стратегий
коммуникации по изучаемым темам в профессиональной деятельности

Оценка «не зачтено» выставляется, если студент
- не знает особенности иноязычного дискурса и особенности профессионально значимых
стратегий иноязычной коммуникации в межкультурном пространстве и основные
стратегии коммуникации. отличительные признаки коммуникации в испаноговорящей
аудитории; способы и приемы осуществления профессиональной деятельности;
- не умеет реализовывать различные стратегии в профессионально значимых видах
письменной и устной межкультурной коммуникации, применять знания о стратегиях
коммуникации в испаноговорящей аудитории по изучаемым темам в профессиональной
деятельности;
- не владеет навыками построения профессионально релевантных дискурсов в иноязычной
коммуникации, в том числе опосредованной, методиками и приемами применения
ситуационно обусловленных стратегий коммуникации по изучаемым темам в
профессиональной деятельности

Оценочные средства для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья выбираются с учетом их индивидуальных психофизических особенностей.

– при необходимости инвалидам и лицам с ограниченными возможностями здоровья
предоставляется дополнительное время для подготовки ответа на экзамене;

– при проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья предусматривается использование технических
средств, необходимых им в связи с их индивидуальными особенностями;

– при необходимости для обучающихся с ограниченными возможностями здоровья
и инвалидов процедура оценивания результатов обучения по дисциплине может
проводиться в несколько этапов.



Процедура оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными
возможностями здоровья по дисциплине (модулю) предусматривает предоставление
информации в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия
информации:

Для лиц с нарушениями зрения:
– в печатной форме увеличенным шрифтом,
– в форме электронного документа.
Для лиц с нарушениями слуха:
– в печатной форме,
– в форме электронного документа.
Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
– в печатной форме,
– в форме электронного документа.
Данный перечень может быть конкретизирован в зависимости от контингента

обучающихся.

5. Перечень учебной литературы, информационных ресурсов и технологий
5.1. Учебная литература

1. Кошелева, А. В. Уроки разговора на испанском языке: учебное пособие: [12+] / А. В.
Кошелева; ил. О. В. Маркина, О. В. Воронова. – 2-е изд., испр. и доп. – Санкт-Петербург:
КАРО, 2021. – 288 с.: ил. – Режим доступа: по подписке. – URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=731279 (дата обращения: 18.04.2026). – ISBN
978-5-9925-0645-7. – Текст: электронный.

2. Радбиль, Т. Б. Язык и мир: парадоксы взаимоотражения / Т. Б. Радбиль. – 2-е изд. –
Москва: Языки славянской культуры (ЯСК), 2017. – 593 с. – (Язык. Семиотика. Культура).
– Режим доступа: по подписке. –
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498534 (дата обращения: 29.03.2026). –
Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-94457-293-6. – Текст: электронный.

3. Ронина, Е. А. Lee, aprende y habla : тексты, упражнения и творческие задания по
испанскому языку: практикум: [16+] / Е. А. Ронина, О. А. Иванова. – Омск: Омский
государственный университет им. Ф.М. Достоевского (ОмГУ), 2019. – 139 с.: ил., табл. –
Режим доступа: по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614070
(дата обращения: 18.04.2026). – Библиогр.: с. 138. – ISBN 978-5-7779-2355-4. – Текст:
электронный.

4. Скребцова, Т. Г. Лингвистика дискурса: структура, семантика, прагматика: [16+] /
Т. Г. Скребцова. – Москва: Языки славянской культуры (ЯСК), 2020. – 313 с.: ил. – (Studia
Philologica). – Режим доступа: по подписке. –
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619464 (дата обращения: 29.03.2026). –
Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-907290-15-0. – Текст : электронный.

5. Сучкова, Г. М. Прагматическая избыточность = Pragmatic redundancy / Г. М. Сучкова.
– Москва: Библио-Глобус, 2017. – 420 с. – Режим доступа: по подписке. –
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=499080 (дата обращения: 29.03.2026). –
Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-9909916-5-1. – DOI 10.18334/9785990991651. – Текст:
электронный.

5.2. Периодическая литература

5.3. Интернет-ресурсы, в том числе современные профессиональные базы
данных и информационные справочные системы

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498534
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619464
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=499080


Электронно-библиотечные системы (ЭБС):

Электронная библиотека Научнои ̆ библиотеки КубГУ
http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web

Электронныи ̆ каталог
Поступления литературы в библиотеки филиалов Поступления диссертации ̆ и
авторефератов
Статьи из периодики и научных сборников с 2016 г.

Статьи из периодики и научных сборников до 2016 г. Газеты и журналы

Электронная библиотека трудов ученых КубГУ

Электронно-библиотечные системы (ЭБС)

1. ЭБС «Университетская библиотека онлаи ̆н» http://www.biblioclub.ru/
2. ЭБС «Лань» https://e.lanbook.com
3. Образовательная платформа «Юраи ̆т» https://urait.ru/
4. ЭБС «ZNANIUM» https://znanium.ru/
5. ЭБС «BOOK.ru» https://www.book.ru
6. СДО «Академия» https://academia-moscow.ru/elibrary/

Профессиональные базы данных россии ̆ские
1. Национальная электронная библиотека https://rusneb.ru/
2. Базы данных компании «ИВИС» https://eivis.ru/
3. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU (НЭБ) http://www.elibrary.ru/
4. МИАН. Полнотекстовая коллекция математических журналов

http://www.mathnet.ru
5. Журнал Квантовая электроника https://quantum-electron.lebedev.ru/arhiv/
6. Журнал Успехи физических наук https://ufn.ru/
7. Полнотекстовая коллекция журналов на платформе РЦНИ (Электронные версии

научных журналов РАН) https://journals.rcsi.science/
8. Президентская библиотека им. Б.Н. Ельцина https://www.prlib.ru/
9. Электронная библиотечная система социо-гуманитарного знания «SOCHUM»

https://sochum.ru/

Информационные справочные системы

1. Консультант Плюс - справочная правовая система (доступ по локальнои ̆ сети с
компьютеров библиотеки)

Профессиональные базы данных зарубежные

1. Журналы издательства Wiley https://onlinelibrary.wiley.com/
2. Полнотекстовая коллекция книг eBook Collections издательства SAGE Publications

https://sk.sagepub.com/books/discipline
3. Полнотекстовая коллекция книг EBSCO eBook https://books.kubsu.ru/
4. Ресурсы Springer Nature https://link.springer.com/, https://www.nature.com/

http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web


5. Chemical Abstracts Service (CAS) SciFinder Discovery Platform https://scifinder-
n.cas.org

6. Questel. База данных Orbit Premium edition https://www.orbit.com
7. Полнотекстовые коллекции книг издательства American Institute of Physics

Publishing (AIPP Ebook) https://pubs.aip.org/books
8. Полнотекстовая архивная коллекция журналов издательства American Institute of

Physics Publishing (AIPP Digital Archive) https://pubs.aip.org/
9. China National Knowledge Infrastructure. БД CNKI Academic Reference (AR)

https://ar.oversea.cnki.net/

Базы данных открытого доступа

1. КиберЛенинка http://cyberleninka.ru/;
2. Американская патентная база данных
3. Открытая среда модульного динамического обучения КубГУ

https://openedu.kubsu.ru/
4. База учебных планов, учебно-методических комплексов, публикации ̆ и

конференции ̆ http://infoneeds.kubsu.ru/
5. Электронныи ̆ архив документов КубГУ http://docspace.kubsu.ru/

https://www.uspto.gov/patents/search/patent-public-search
6. Лекториум ТВ - видеолекции ведущих лекторов России http://www.lektorium.tv/
7. Приоритетные научные направления РУДН. Специальные коллекции

https://priority-lib.rudn.ru/

6.Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
Учебная работа по дисциплине «Стратегии коммуникации в межкультурной среде

(испанский язык)» нацелена на развитие у студентов знаний и умений, связанных с
практическими филологическими компетенциями, развитием их способностей в области
работы с текстом, навыками перевода и анализа текстов различной прагматической и
функциональной направленности.

Во время осуществления самостоятельной работы по курсу «Стратегии коммуникации
в межкультурной среде (испанский язык)» студент овладевает навыками поиска, анализа,
обработки и хранения информации. Особое значение приобретает в рамках данной
дисциплины развитие навыков индивидуальной работы с текстом, дополнительной
литературой, словарями, способности анализировать собственные ошибки, умению их
устранять.

Самостоятельная работа выполняется в удобные для студента часы и представляется
по согласованию с преподавателем на практических занятиях в форме устного ответа,
контрольной работы. Самоподготовка студента по теоретическим аспектам курса
проверяется посредством проведения контрольных работ, проводимых после прохождения
соответствующей темы.

Методические рекомендации по подготовке реферата и его оформлению
В рамках выполнения индивидуального задания студент пишет реферат по теме

исследования, опираясь на 10-15 отобранных источников по заданной теме. Структура
реферата: введение (указывается актуальность темы исследования, формулируется цель,
задачи исследования, описываются методы исследования), основная часть состоит из
разделов (1, 2, 3) (возможно выделение подразделов: 1.1; 1.2 и пр.), заключение
(содержит основные выводы), список использованных источников (включает 10-15
источников).

Требования к тексту:



 Реферат выполняется на стандартных страницах белой бумаги
формата А-4 (верхнее, нижнее и правое поля – 1,5 см; левое – 2,5
см).

 Текст печатается шрифтом Times New Roman (размер шрифта – 12 кегель).
Заголовки – полужирным шрифтом Times New Roman (размер шрифта –
14 кегель).

 Интервал между строками –полуторный.
В процессе написания реферата студент учится выбирать главное, сопоставлять

научные факты, приводить свои доводы, использовать научный метаязык, соблюдать
этику при цитировании источников, оформлять ссылки в соответствии с нормами.

Самостоятельная работа студента включает в себя следующие аспекты:
1. Выбор тем и текстов, подбор основной и дополнительной литературы, составление плана
работы с текстом.
3. Подготовка к участию в студенческих конференциях, конкурсах.
4. Изучение актуальной дополнительной литературы по курсу.
5. Изучение и подготовка кратких текущих сообщений по актуальным материалам
Интернет-ресурсов.
6. Разбор теоретического материала, повторение тем, анализ и запоминание фактического
материала.
7. Подготовка реферата.
8. Самоподготовка к зачету.

В освоении дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями
здоровья большое значение имеет индивидуальная учебная работа (консультации) –
дополнительное разъяснение учебного материала.

Индивидуальные консультации по предмету являются важным фактором,
способствующим индивидуализации обучения и установлению воспитательного контакта
между преподавателем и обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными
возможностями здоровья.

7. Материально-техническое обеспечение по дисциплине (модулю)

Наименование специальных
помещений

Оснащенность специальных
помещений

Перечень лицензионного
программного обеспечения

Учебная аудитория для
проведения занятий лекционного
типа 350040 г. Краснодар, ул.
Ставропольская, 149 ауд. № 312

Учебная мебель, проектор-1шт.,
меловая доска-1шт., маркерная
доска-1шт., ноутбук

Дог. №77-АЭФ/223-ФЗ/2017 от
03.11.2017 Подписка на 2017-
2018 учебный год на
программное обеспечение в
рамках программы компании
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” для
компьютеров и серверов
Кубанского государственного
университета и его филиалов.
Microsoft Office Professional Plus
Дог. №73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
(текстовый редактор, табличный
редактор, редактор презентаций,
СУБД, дополнительные офисные
инструменты, клиент
электронной почты)
Microsoft Windows 8, 10 Дог.



№ 7 3 - А Э Ф / 2 2 3 - Ф З / 2 0 1 8
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
Операционная система
(Интернет, просмотр видео,
запуск прикладных программ)

Учебная аудитория для
проведения занятий
семинарского типа, текущего
контроля и промежуточной
аттестации 350040 г. Краснодар,
ул. Ставропольская, 149 ауд. №
354

Учебная мебель, проектор-1шт.,
экран-1шт., интерактивная доска-
1шт., Wi-Fi, маркерная доска-
1шт., ноутбук

Дог. №77-АЭФ/223-ФЗ/2017 от
03.11.2017 Подписка на 2017-
2018 учебный год на
программное обеспечение в
рамках программы компании
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” для
компьютеров и серверов
Кубанского государственного
университета и его филиалов.
Microsoft Office Professional Plus
Дог. №73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
(текстовый редактор, табличный
редактор, редактор презентаций,
СУБД, дополнительные офисные
инструменты, клиент
электронной почты)
Microsoft Windows 8, 10 Дог.
№ 7 3 - А Э Ф / 2 2 3 - Ф З / 2 0 1 8
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
Операционная система
(Интернет, просмотр видео,
запуск прикладных программ)

Для самостоятельной работы обучающихся предусмотрены помещения,
укомплектованные специализированной мебелью, оснащенные компьютерной техникой с
возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную
информационно-образовательную среду университета.
Наименование помещений для
самостоятельной работы

обучающихся

Оснащенность помещений для
самостоятельной работы

обучающихся

Перечень лицензионного
программного обеспечения

Помещение для самостоятельной
работы обучающихся (читальный
зал Научной библиотеки)

Мебель: учебная мебель
Комплект специализированной
мебели: компьютерные столы
Оборудование: компьютерная
техника с подключением к
информационно-
коммуникационной сети
«Интернет» и доступом в
электронную информационно-
образовательную среду
образовательной организации,
веб-камеры, коммуникационное
оборудование, обеспечивающее
доступ к сети интернет
(проводное соединение и
беспроводное соединение по
технологии Wi-Fi)

Дог. №77-АЭФ/223-ФЗ/2017 от
03.11.2017 Подписка на 2017-
2018 учебный год на
программное обеспечение в
рамках программы компании
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” для
компьютеров и серверов
Кубанского государственного
университета и его филиалов.
Microsoft Office Professional Plus
Дог. №73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
(текстовый редактор, табличный
редактор, редактор презентаций,
СУБД, дополнительные офисные
инструменты, клиент
электронной почты)
Microsoft Windows 8, 10 Дог.
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Соглашение Microsoft ESS



72569510 от 06.11.2018
Операционная система
(Интернет, просмотр видео,
запуск прикладных программ)

Лингвистическая научно-
исследовательская лаборатория
350040 г. Краснодар, ул.
Ставропольская, 149 ауд. 323

Учебная мебель, проектор-1 шт.,
экран-1 шт., персональные
компьютеры с доступом к сети
«Интернет» и обеспечением
доступа в электронную
информационно-
образовательную среду
организации, переносной
ноутбук, маркерная доска-1шт.
Учебная мебель, Wi-Fi,
маркерная доска-1шт., ноутбук,
переносной проектор

Дог. №77-АЭФ/223-ФЗ/2017 от
03.11.2017 Подписка на 2017-
2018 учебный год на
программное обеспечение в
рамках программы компании
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” для
компьютеров и серверов
Кубанского государственного
университета и его филиалов.
Microsoft Office Professional Plus
Дог. №73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
(текстовый редактор, табличный
редактор, редактор презентаций,
СУБД, дополнительные офисные
инструменты, клиент
электронной почты)
Microsoft Windows 8, 10 Дог.
№ 7 3 - А Э Ф / 2 2 3 - Ф З / 2 0 1 8
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
Операционная система
(Интернет, просмотр видео,
запуск прикладных программ)

Учебная аудитория для
курсового проектирования
(выполнения курсовых работ)
350040 г. Краснодар, ул.
Ставропольская, 149 ауд. №352

Учебная мебель, проектор-1 шт.,
экран-1 шт., персональные
компьютеры с доступом к сети
«Интернет» и обеспечением
доступа в электронную
информационно-
образовательную среду
организации, переносной
ноутбук, маркерная доска-1шт.
Учебная мебель, Wi-Fi,
маркерная доска-1шт., ноутбук,
переносной проектор

Дог. №77-АЭФ/223-ФЗ/2017 от
03.11.2017 Подписка на 2017-
2018 учебный год на
программное обеспечение в
рамках программы компании
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” для
компьютеров и серверов
Кубанского государственного
университета и его филиалов.
Microsoft Office Professional Plus
Дог. №73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
(текстовый редактор, табличный
редактор, редактор презентаций,
СУБД, дополнительные офисные
инструменты, клиент
электронной почты)
Microsoft Windows 8, 10 Дог.
№73-АЭФ/223-ФЗ/2018
Соглашение Microsoft ESS
72569510 от 06.11.2018
Операционная система
(Интернет, просмотр видео,
запуск прикладных программ)


